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L. v a n B e e t h o v e n :

Fidelio
O p e ra  v dveh  d e jan jih  (3 slikah).

N apisala J. S onn le ithner in Fr. T reitschke, p revedel S. Samec.

D irigen t: M. Polič Režiser: C. D ebevec

Don F e rnando , minis ter .................................................................  S. Sm erko lj
D on P izzarro , g u v e rn e r  d ržavn ih  je č  ...................................  V. Janko
Florestan, je tn ik  ..............................................................................  R. F ranc i
Leonora, n jegova  žena, pod im enom  Fidelio  .....................  V. H eybalova
Rocco, j e č a r  .................................................................................... J. BETETTO k. g.

M arcellina, n jegova  hči ..............................................................  N. V idm arjeva
Jaquino, v ra ta r  ..................................................................................  D. Čuden
f. je tn ik  ...........................................................   S. Š truke lj
II. je tn ik  ...............................................................................................  F. Langus

Vojaki, je tn ik i in ljudstvo.

D e ja n je  se godi v špansk i državni ječi.

O dm or po prvem  de jan ju .

Med 2. in 3. sliko igra  o rk e s te r  Beethovnovo uvertu ro  Leonoro (111). 

Scenograf: ing. E. F ra n z  V odja  zbora: J. Hanc

N ačrti kostum ov: M. Jarčeva.
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GLEDALIŠKI LIST
SLOVENSKEGA N A R O D N E G A  GLEDALIŠČA V LJU BLJA N I

1947-48 O PER A Štev. 11

MOJSTRU JULIJU BETETTU

Od pevčka na cerkvenem  koru Vas je  ljubezen do pesmi in 
dram atskega izražan ja  človeškega srca v melodijah in igri privedla 
do odrskega opernega prvaka, do rek to r ja  A kadem ije  za glasbo. 
Pel in štirideseto leto mineva od tistih dni. ko je  slovensko ljudstvo 
prvič začido Vaš glas z odra. Vem, da Vam je, m ojster, danes p r i ­
jetno p r i  srcu, ko se spom injate na mogočna in bu rna  priznanja, 
s katerim i se Vam je  ljudstvo zahvaljevalo  za lepoto, ki ste mu jo  
čarali s svojim  čudovitim  glasom in s tenkočutno izdelano igro.

Vaše pet in štiridesetletno umetniško delovanje ima v slovenski 
ku ltu ri še p rav  poseben značaj. Ko ste pričeli Vi nastopati na odru 
naše O pere, so n jene moči večinoma pritekale  iz drugih slovanskih 
dežel. T ak ra t se še ni govorilo o ku lturi slovenske pete besede na 
odru ne o stilu opernih kreacij, ki so bile več ali m anj slučajnostne 
tvorbe posameznikov. Domovina, mojster. Vam takrat ni mogla 
nuditi široke in globoke izobrazbe, po ka te ri je  hlepelo Vaše s tvar­
je n ja  željno srce. Odšli ste v tujino, odkoder ste se vrnili o pravem 
času z bogastvom zn an ja  in izkušenj. Že prve  Vaše kreacije  po po­
vra tku  so opozorile na človeka, ki si je  postavil visoke cilje, ustvariti 
tudi na domačem odru do potankosti izdelane kreacije  svetskih 
višin. Še več, v njih se ni razodeval le stil velike umetnosti. Vi. 
mojster, ste presadili te like, ki žive na vseh odrih sveta, v domačo 
zemljo in jih  približali slovenskemu obču tju  in dojem anju . Ni Vas 
zadovoljevalo, da ste s svojimi nastopi na odru in v koncertnih dvo­
ranah postavljali vzore za vzori, kako  mora pevec negovati sloven­
sko besedo. Zbrali ste okoli sebe številne mlade moči, jih  učili, 
bodrili in neprestano dvigali. Tako Vas, m ojster, slovenska Opera 
uvršča danes med svoje gradite lje , v globoki zavesti, kakšno  zahvalo 
Vam dolguje.

Lepa je  človekova zavest, če po svojem napornem  in n eu tru d ­
nem delu vidi tudi uspeh. Vam. mojster, j e  to usojeno. Vaše pet in 
štiridesetletno um etniško delovanje  je  živa priča, s kakšnimi teža­
vami se je  moral p re j  boriti slovenski umetnik. Sami se spominjate.
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Uulij Betetto



koliko j ih  je  bilo, ki jim  je  bil pri srcu napredek  mladega človeka, 
koliko onih, k i so ga podpirali v n jegovem  prizadevanju .

Danes vidite, da so Vašim učencem odprta širša vrata v lepšo 
bodočnost. L judska  oblast, ki si j e  zapisala načelo, da je  umetnost 
last ljudstva, j e  ustvarila nove pogoje za razvoj tiste O pere, ki p r i ­
števa Vas med svoje graditelje , za ponosni vzlet pesmi, s katerim i 
ste toliko in toliko le t dvigali naša srca k lepoti.

P rav  zato Vam ob tem svečanem ju b ile ju  lahko izrekamo za­
vestno zahvalo, ki p r ih a ja  iz občutja  naše moči na poti k  novim 
človečanskim, umetniškim vrednotam  socialističnega veka.

Juš Kozak

M irko Polič: .

JU L IJ BETETTO  IN KLASIČNI STIL

V galeriji naših m ojstrov-pevcev vse od začetkov našega oper­
nega udejs tvovan ja  da lje  (Nolli, Vrhunčeva, Naval-Pogačnik, K rižaj. 
R ijavec  itd.) zavzema Ju lij Betetto dominanten, vsekakor pa prav 
poseben položaj. Spričo nekdanjih  preozkih in m alenkostnih razm er 
v domovini je  kakor druge tudi n jega  vodila pot v tujino. Toda 
večina teh velikih pevcev je  v tu jin i delovala in (udi v tu jini ostala 
ter ni dala naši sredini več ko slavno ime. Betetto pa je  med njim i 
še o pravem  času. na vrhuncu svoje tvornosti našel |>ot nazaj in 
zastavil v domovini vse svoje sile za dvig in razvoj naše glasbe, 
predvsem  naše pevske in operne umetnosti. Če se ponašamo danes 
s svojo opero kot na jresne jšo  in najsojidnejšo v državi, je  to v 
dobršni meri brez dvoma tudi zasluga Ju li ja  Betetta.

Ko se je  1. 1922. vrnil pobi znanja  in izkustev z D u n a ja  v našo 
sredino (kakšna neprem išljenost, kakšna degradacija  v očeh tak ra t­
ne m erodajne inteligence), je  tu našel kom aj rahle in negotove za­
četke opernega udejstvovanja , ki se je  močno izživljalo v stilu itali­
jansk ih  opernih stagion. Ansambel, v pretežni m eri nedomač, izpo­
sojen od drugih  slovanskih narodov (Čehi, Poljaki. Rusi, Hrvati), 
se ni mogel organizirati v homogeno celoto, predvsem pa ni bil 
sposoben, da bi zastavil svoje delo tam. k je r  j e  bilo n a jbo lj po­
trebno: ustvariti specifično našo, slovensko opero z vsemi značil­
nostmi naše. slovenske fiziognomije. Prvi. ki je  to intuitivno, mogoče 
malce bizarno, svojsko nakazal, j e  bil N iko Štritof (programski 
listek za »Don Juana« v bohoričici 1. 1925.). Betetto se je  zamisli 
oprije l realneje, p rak tične je  — začel je  vzgajati opern i kader kot 
pedagog na konservatoriju  in k o t m entor v praktičnem  delu na  odru.
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Julij Betetto
kot ječar Rocco 
(Beethoven, »Ficlelio«) 
v m ona kovski operi

To njegovo celotno udejstvovanje  je  tako vsestransko in ob­
sežno. da se v  okviru  priložnostnega članka lahko dotaknem  samo 
n jega druge p lati. n jegovega odrskega, opernega dela. Prepričan 
pa sem, da bo nekoč mogoče podrobneje  vrednotiti ves njegov po­
men za našo glasbeno ku ltu ro  in njen  razvoj. To bi njegov vloženi 
trud  in doseženi uspehi vsekakor v polni meri zaslužili.

Betetto je  po svoji narav i resen, do skrajnosti natančen. Kot 
tak  se je  lotil svojega poklica z vso resnobo, tako  da mu je  postal 
neobhodna nujnost in v pravem  pomenu besecle živ ljen jska naloga, 
vzvišen poziv. Spominjam se ga iz 1. (908.. ko je  še kot mlad umetnik 
dal samostojen koncert v tržaškem  N arodnem  domu. Od vsega spo­
reda  sicer pomnim samo še Brahmsove D uhovne pesmi, toda celotni 
vtis, k i ga je  zapustil ta večer v spominu mladega študenta, je  bil 
nekaka svečana resnoba, obredna vzvišenost. V poznejšem najinem  
sodelovanju, ki je  s k ra tk im i presledki tra ja lo  od 1. 1925. da lje , sem 
videl, kako  je  njegovo pojm ovanje  umetnosti in po jm ovanje  nalog 
poustvarja jočega umetnika delalo na slehernega podoben vtis. ki pa 
se je  z leti še čedalje  bolj poglabljal in stopnjeval. Nobene partije , 
ki mu je  bila poverjena  — pa naj j e  bila še tako m ajhna  ali k ra tka
— se ni loti! drugače k akor z na jvečjo  resnobnostjo in globokim 
čutom odgovornosti do celote, pa  tudi do lastnega renom eja. Zato  
so nam vse n jegove k reacije  ostale v spominu sveže in žive, pa najsi 
je  to bil k u h ar  v »Glumaču naše ljube  Gospe« (Massenet) s svojo
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Fric
(Korngold, Mrtvo mesto) 
na dunajski operi 
leta 1921.

nepozabno legendo o kadulji, ali N azarenec v »Salomi« (R. Strauss), 
vse do P im ena v »Borisu«, D osite ja  v »Hovanščini« ali G urnem anza 
v »Parsifalu«. Vse te k reacije  so bile postav ljene prem išljeno, do 
potankosti p reštud irane  in naštud irane ter izpeljane z naj finejšim 
čutom za stil. Za stil epohe, za stil p o d a jan ja  (igre), za stil glasbene 
reprodukcije .

T a čut za stil si j e  prisvojil predvsem  na D una jsk i dvorni in 
poznejši državni operi, na zavodu, k i j e  zrasel v šoli Gustava 
M ahlerja , F ranza  Schalka, Feliksa  W eingartnerja , H ansa G regorja , 
v okolju , ki j e  izgradilo Mozartovo in Beethovnovo dediščino.

P o jm ovan je  in ku lt stila teh dveh mojstrov je  Betetto prinesel 
s seboj v L ju b ljan o  in oplodil z n jim  svoj krog  ter zavod, na k a ­
terem  je  tako dolgo in tako vneto sodeloval. Če bi nam  ne dal nič 
drugega kot Leporella, Figara, Don Alfonsa, Sarastra in Rocca, bi že 
to povsem zadoščalo. Toda s temi kreac ijam i je  ko t vzornik in pe ­
dagog dvignil tudi ves ansambel, tako da so že prve izvedbe teh  
oper bile na  dostojni višini, predvsem  pa stilno ubrane. Ni se jim  
videlo, da so p rav  za p rav  prv i poizkusi postav ljan ja  resnih in trdnih 
tem eljev resničnemu opernem u zavodu.

Leporello (v Mozartovem »Don Juanu«) je  bila p rva p artija  
iz te serije. Postavil jo  je  p ri  nas na oder v sezoni 1924/25. N jegova 
registerska a r ija  je  ])ostala klasičen prim er za predavanje  Mozarta 
in klasike sploh. Kdor jo  je  le enk ra t doživel, je  menda ne bo več
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Betetto v vlogi Figura 
(Mozart, Figarova svatba) 
na ljubljanskem odru letu 1926.

pozabil. Tu je  Betetto pokazal, k a j se da ob strogi vzdržnosti in spo­
štovanju klasičnega stila pevsko in igralsko ustvariti! V p rim erjav i 
z drugim i sličnimi partijam i pa se šele vidi m ojstrstvo in orig inal­
nost samega lika. Če p rim erjam o njegovega Leporella n. pr. sorod­
nemu Sanchu Pansi iz M assenetovega »Don Kihota« ali Cristoforu 
iz »Črnih mask« (Kogoj), opazimo šele stilne posebnosti (izvirajoče 
iz glasbe in m ilje ja), ki d a je jo  vsakem u teh treh  likov prav  posebno 
karakteristiko , da j ih  med seboj še danes, po dva jse t in več letih 
lahko razlikujem o, tako da v s ta ja jo  pred našim spominom živi in 
sveži, k ak o r  so bili ta k ra t  podani. Tu ni n ikake  šablone, ni ponav­
ljan ja  in ne kopiran ja , ki pri mnogih odrsk ih  likih tako kmalu 
zabrišejo konture , da oblede in se izgube iz spomina.

Km alu po Leporellu je  Betetto postavil svojega slovenskega 
Figara v Mozartovi »Figarovi svatbi«. Spet Španija, da, celo ista 
Sevilja, in spet sluga lahkoum nega gospodarja. Toda kakšna  razlika! 
T am  požrešni, egoistični, m alce omejeni, prim itivno razglabljajoči, 
v nevarnosti strahopetni postopač, tu  okretni, prebrisani brivec, ki 
elegantno in trig ira  in nastav lja  svojemu gospodarju nevarne  zanke. 
Kako plastično so te razlike v njegovi in terpretaciji prišle do ve­
ljave! In p ri obeh zdravi, iskreni, nepotvorjen i hum or. To sta zares 
kabinetni figuri!

V tre tjem  M ozartovem delu, ki smo ga uprizorili leta 1927., je  
imel Betetto priliko široko uveljaviti svoje vzgojne sposobnosti. 
T okra t v izredno dognani in zaokroženi izvedbi kom ične opere  »Cosi
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Sar astro
(Mozart, Čarobna piščal)

lan tutte«. G raiidseigijcar od glave do peta, duhovit k rit ik  ženskih 
slabosti, filozof-epikurejec, spreten  in fin režiser spletk, ki na j 
dokažejo njegovo tezo o  ženski nestalnosti, tako  nam ' je  Betetto 
postavil na oder svojega don Alfonsa. In pet njegovih soigralcev 
in sopevcev je  po njegovem  zgledu in pod njegovo sugestivno silo 
ustvarilo kom orno celoto, kakršne  nismo km alu  pri nas imeli p ri­
like videti in slišati. Delo, ki izmed Mozartovih oper pri občinstvu 
najteže uspeva, je  imelo v tej uprizoritvi uspeh povsod, k je r  koli 
smo ga izvajali (Osijek, D ubrovnik , Split).

Za obletnico Beethovnove smrti (marca 1927) smo prvič  up ri­
zorili njegovega »Fidelia«. Betetto je  v tej postavitvi oblikoval 
j e č a r ja  Rocca. T a pa rti ja , ki veže in spa ja  celo d e jan je , j e  po obsegu 
celo da ljša  kot sama naslovna. Tako ima nosilec priliko, da čeprav 
m anj opazno, odločilno vpliva na kvaliteto vsega podajan ja . Stilno 
je  to delo izredno kočljivo, k e r  je  na prelom u m ed čisto klasiko in 
pora ja jočo  se romantiko. V anjo  in še daleč čez n jo  silijo predvsem 
silni zagoni n jegovih  dram atičnih scen. Tu ohraniti čistost klasičnega 
stila je  velika in težka naloga izvajalca. Toda samo tako je  mogoče 
s tem  edinstvenim delom doseči resničen, neposreden uspeh. In  v 
veliki m eri po Betettovi zaslugi smo ga leta 1927. tudi dosegli. Ne 
dvomim, da mu je  pri izbiri njegove ju b ile jn e  predstave bil od ­
ločilen p rav  ta moment. Dobrotni, jovialn i oče Rocco v krogu svojih
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Don Alfonso  
(Mozart, Cosi lan tutte)

učencev, ki j ih  u v a ja  v skrivnosti in v umetnost poda jan ja  naj- 
vzvišenejšega vseh opernih del vseh časov! Ni tu omembe vredna 
samo k reac ija  preprostega, poštenega, dobrodušnega starca, temveč 
ravno njegov  aktivni poseg v stilno in umetniško oblikovanje  
celotnega umotvora!

Leta 1927. je  končno postavil svojega Sarastra v Mozartovi 
»Čarobni piščali«. Plemeniti, dostojanstveni, globoko čuteči starec 
bo ostal slehernem u nepozaben in nedosegljiv po n jegovi mehki 
kantileni v velikem finalu in predvsem v dveh spevih (»O Izis in 
Oziris« in »V teh  dvoranah«).

Betettovi odrski liki iz klasične literature  im ajo svoj p e n d a n t  

v celi vrsti figur, ki j ih  je  realiziral iz d rugih  stilskih področij, in 
ki so postale pri nas in širom naše države v pravem  pom enu k la ­
sične. Na j omenim le najznačilnejše in na jpopu larne jše : Don Basilio 
v Rossinijevem »Seviljskem brivcu«, Kecal v Smetanovi »Prodani 
nevesti«, Collin, filozof v Puccinijevi »Boheme« in Kralj Tref v 
Prokofjeva  »Zaljubljen  v tri oranže«. S tem ne mislim omalovaže­
vati n jegovega Ochsa v »K avalirju  z rožo« (Strauss), Gurnemanza 
v W agnerjevein  »Parsifalu«, Dositeja v »Hovanščini« ali Pimen« 
v Musorgskega »Borisu Godunovu« in še m nogih drugih. Vendar so 
na prvem  mestu om enjene pa r ti je  klasične figure v ga leriji  n a š i h  

odrskih postavitev, vzori, ob katerih  se je  in se bo morala uriti

I
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Pastir
(Heger, Berač brez imena)

cela generacija  naših opernih um etnikov. To so utelešeni liki, ki 
bodo merilo in kom pas pri š tudiju  teh in tak ih  partij .  S skupino 
ostalih n jegovih  likov iz k lasike tvorijo  homogeno, zaključeno po­
dobo pevca in igralca Julija  Betetta.

REK TO R  JU L IJ BETETTO

(Pozdrav ob petinštiridesetletnici dela)

P rav  za p rav  ni res, da naš ju b ila r  p razn u je  petinštiridesetletnico 
dela! Danes, ko  je , tako  vsa j upam, že izgubil koketno ženantnost 
glede številčnosti ž iv ljen jsk ih  le t — lahko povemo, da dela že 
mnogo dalj časa . . .  S tem, da to povemo, se priznam o sicer tudi že 
za staro gardo, vendar dobro se spominjamo m ladega študenta 
Juleta, realca in sovražnika vseh matematičnih ved. zato pa vnetega 
čestilca p e tja  in dobre m u z ik e . . .  In študent Jule je  pričel zgodaj, 
še pod Foersterjem , prepevati pri šolskih mašah pri Sv. Florijanu, 
v veselje  nas vseh, k i smo se ponašali, da imamo realci takega tova­
riša. — Ponašali se nismo zaman, ka jti kmalu je  pričel prepevati 
na koncertih  »Glasbene Matice« ko t gojenec in kot so lis t . . .
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Gurnenian/. 
(Wagner, Parsifal)

Lepše kol pisati o n jem , je  poslušati Betetta, ako prične pripo ­
vedovati o svojih  začetkih v ljub ljansk i Operi, o svojem  n ad a lje ­
v an ju  na D u n a ju  na državni operi, o razvoju, o težavah in o uspe­
hih. Bil j e  eden onih redkih  izbrancev, ki je  poleg na tu rn ih  spo­
sobnosti. pevskih in tudi igralskih — imel ono, k a r  je  za pevca važno
— vendar ne vselej dosegljivo — Julius je  imel tudi dobršen del 
sreče — to pa ni k a r  tako! P a  ne samo srečo je  imel Julius, imel je  
ono, česar običajno od sreče obdarovani n im ajo  — imel je  Pamet! 
In ta je  storila to. da lahko pišemo te vrstice' možu, ki si je  do da­
našnjega dne ohranil glas v zav idan ja  vredni prožnosti in le p o t i . .  • 
K aj tvori torej bistvo Betettove karie re?  Sposobnost — sreča — 
Pamet! To si lahko zapom nijo njegovi neštevilni gojenci in go­
jen k e  . . .

Vf

Sposobnost B etetta  so spoznali v  nekaj trenutkih , po prvih 
tak tih  vsi oni. ki so imeli z n jim  posla. Tu niso bili zapeti samo toni 
in note, zapete so bile strast, ljubezen, obup in sovraštvo, sreča in 
h r e p e n e n je . . .  Pa  tudi h ero jske  tone je  našel v svojih prsih in jih  
prestavil genialno v g r l o . . .  A to še dolgo ni vse! K je  pa! Vse te 
vrstice so preozke in ne dovo lju je jo  povedati vsega, k a r  sili v spo­
m i n . . .  K je  so »Eremit« in k je  »Dva grenadirja« , pa »Pojdem na 
prejo« in »Dedek samonog«, k je  ste vse a rije , pesmi, p a r t i j e ? . • •
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Pogner
(Wagner, Mojstri pevci)

Kot režiser bi n a jra je  otvoril s lavljencu ob polnočni u ri v O peri 
lepo, vendar pošastno revijo  vseh tistili oseb, ka terim  je  Betettov 
genij vlival kri in j im  d a ja l  živ ljenje . — D ruže Betetto: to bi bila 
dolga procesija, in ako bi sedela sama ob n je j  v  p a r te r ju , bogme — 
servirati bi nam a morali k repkih  reči — sicer bi pod pezo uprizo r­
jene  Tvoje tvornosti om agala oba: Ti kot oče k reac ij  — ja z  kot 
skromni kronist in r e ž i s e r . . .  Pa pustimo to! . . .  Skoraj žalosten 
postane človek . . .

N ek je  sem bra l: T ako  dolgo, človek božji, dokler so na svetu 
še l jud je , k i se spom injajo, kako  je  odmeval tvoj korak , kakšen 
je  b il stisk tvo je  roke in k ak o  je  zvenel tvo j glas, tako dolgo še nisi 
m rtev. — P ri Ju liju  Betettu  bo ta prim er izpolnjen s polnimi doka­
zili o resnici te sentence. N jegovega glasu in njegovega sonornega 
smeha se bo naša zem lja  spom injala  še dolgo. Poklic igralca in pevca 
te r ja  od človeka vse, p rav  vse, in za dobo u s tv a r jan ja  zanj ni p ri ­
vatnega ž iv ljen ja . Vendar pa  gledališko živ ljen je  tisti čas, ko gre 
k a r ie ra  v vzponu navzgor, rodi samo po sebi nekaj, k a r  je  neiz­
ogibno — to je  anekdota. Čim m očnejša je  um etniška potenca, tem 
pestre jša  in duhovitejša je  anekdota. O krog  B etetta  se j e  stvoril 
velik krog  zgodb, ki ga obkrožajo  kot sm ehlja joč in dobrodušen
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Lotliario
(Thomas, Mignon)

venec na zarji  n jegovega ž iv ljen ja  in ki jili bo nekoč spreten mož 
utegnil s pridom z a p isa t i . . .

*

Ž iv ljen jska  pot rek to r ja  B etetta  je  dolga in posejana z boga­
timi uspehi. — D anes je  to neprecenljiv  zaklad in Betetto ga kot 
vzor mož, um etnik  in pedagog poklan ja  in stavlja  na razpolago 
mladim, ki ras te jo  in v s t a j a j o . . .  Za nap re j pa  imamo vsi. k a r  nas 
je, še eno željo: da bi bila fronta gojencev ogrom na in da bi bili 
vsi sami Betetti in Betettovke. To želi iskreno, p r i ja te l ju  in spošto­
vanemu m ojstru  O st

PISMO BETETTO V EG A  UČENCA V. JA N K A

D rag i moj učitelj in p rija te lj!
Ni mi bilo treba dolgo čakati prilike, da se Ti za lanskoletne 

prisrčne besede in čestitke oddolžim, da Ti ko t m entorju  krepko 
stisnem roko in Ti iskreno čestitam k  Tvojem u visokemu 45 letnemu 
umetniškemu delovanju.

Kot Tvoj n a js ta re jš i učenec v našem ansam blu se Ti ob tej 
priliki prisrčno zahvalim  za vse, k a r  si m i kot učitelj dal na pot 
umetniškega poklica. Letos ju n i ja  bo natanko  25 let, odkar si me 
skupaj s pokojnim  upravnikom  M. H ubadom  angažiral za l ju b ljan ­
sko opero  in vzel za svojega učenca. D otle j sem nihal m ed t e n o r j e m
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Caspar
(Weber, Čarostrelec)

in baritonom  in zam enjal tri pedagoge. V Tebi pa sem našel tenko­
čutnega profesorja  v šoli, vzornega tovariša v gledališču in n a jb o lj ­
šega p r i ja te l ja  v osebnem ž iv ljen ju . R adodarno si da ja l iz svoje 
bogate zakladnice pevskega znanja  in bil si učitelj skoraj vseli 
m lajših slovenskih opernih  pevcev. Nedvom no je  v veliki meri 
T v o ja  zasluga, da se je  l ju b ljan sk a  opera dvignila na to zavidljivo 
višino.

Nepozabna nam  bodo ostala gostovanja 'po naši lepi domovini, 
v Beogradu, Zagrebu, v Subotici, predvsem  pa v sončni Dalm aciji. 
Lepo je  bilo pod dubrovniškimi palmami in na splitskih barkah. 
Ali Ti še bučijo  v spominu tisti orkani navdušenja, ki si j ih  sprožil 
v dubrovniškem  in splitskem gledališču? Nadvse p r ije tno  pa je  ob 
teh  prilikah  tudi bilo potovanje  v Tvoji družbi, saj j e  v našem k u ­
p e ju  bilo na jveč  smeha in šal. Ko smo se vrnili v L jubljano , si pa 
spet vzel tisti svoj notes v roke . . .

P a  še neki ž iv ljen jsk i spomin me veže s Teboj. Imeli smo cvet­
lični dan  v koris t našega združen ja  — dvaindvajse t let bo od tega . . .  
Ti si razporejal v Zvezdi to in ono in ja z  n a j bi Ti pri tem poma­
gal . . .  pa sem jo  pobrisal z najlepšim  dekletom  p red  »Figovca« . . .  
T ri leta nato si mi bil z d irek torjem  Poličem za »moža« . . .

Zelo obžalujem  in mislim, da tudi vsi naši operni poslušalci z 
menoj, da  vse p re redko  slišimo Tvoj prelestni belcanto. Julček,
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Kecal
Smetana, Prodana nevesta)

prepričali som, da še ne misliš zaključiti svoje pevske kariere, ampak 
da jo  boš krepko vozil nad petdeset, mi vsi pa 1 i bomo v ta namen 
k repko  držali fige. Naš največji pevec-umetnik naj živi še mnogo let 
v ponos ljub ljanske  opere!

To Ti kliče . . . . .
I v o i  h va ležn i T .

Jankec.

PREGLED DELA SLOVENSKEGA UMETNIKA OB JUBILEJU 

JULIJA BETETTA

Letos teče petinštirideseta operna sezija, odkar je  rek to r A kade ­
m ije za glasbo Ju lij  Betetto p rv ik ra t  nastopil na deskali h ram a slo­
venske T alije . Od tedaj je  minila dolga ž iv ljen jska  doba vztrajnega 
dela in pomembnih uspehov.

Ju lij  Betetto je  bil ro jen  27. avgusta 1885 v L jub ljan i v družini 
m e tla rja  Evgena B etetta  iz F lo r jan sk e  ulice. Komaj devetleten je  
z očetovo sm rtjo  popolnoma osirotel.

Po osnovni šoli je  od I. 1896 do 1903 študiral na realk i. D v a ­
najstle ten  je  zapustil mačeho in živel odslej v družini svojega va ­
ruha  A. Reichela. K er mu oče ni zapustil prem oženja, so ga  poslali 
v pevski zbor frančiškanskega kora. da bi si prislužil vsaj hrano.
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Lunardo
(Wolf Ferrari, Štirje grobijani)

Tedanji pevovodju, p. A ngelik H rib a r  je  učil m ladega soprančka 
zborovskega p e tja  in glasbene teo rije  ter km alu  ugotovil dober n a ­
p redek  in da ja l pridnem u pevcu v izvedbo tudi solistične dele zbo­
rovskih skladb. S petnajstim  letom je  nastopila doba m utacije, ki 
je  bila  k ra tk o tra jn a . K m alu nato  se je  preselil kot »basist« v zbor 
šentjakobskega kora. ki ga je  vodil F ra n  Gerbic. Tudi tu so mu bile 
km alu dodeljene solistične pa rti je , ki so bile združene z nalogo 
»prima vista« p e tja  korala . Stik z G erbičem  je  vplival ugodno, tako 
da se je  v p redzadn jem  letu štud ija  na realki leta 1902. vpisal na 
Šolo G lasbene Matice. Tu je  p re jem al prve nauke za vežbanje glasu 
pri tedanjem  ravna te lju  šole F . G erbicu, s ka terim  je  študiral prve 
operne partije . Pozneje je  bo lj intenzivno nada ljeva l s pe tjem  pri 
M ate ju  H ubadu, p ri  ka terem  je  ostal do svojega odhoda na  D u n a j 
leta 1907. S H ubadom  je  ostal tudi pozneje v aktivnih stikih.

Kot gojenec šole Glasbene Matice je  nastopil pri p rodukciji v 
Narodnem  domu in vzbudil zanim anje članov D ram atičnega društva 
v L jub ljan i. Ko je  po dovršenem  zadnjem  razredu realke iskal za­
služka in ga je  priporočil tenor Pavšek odboru D ram atičnega d ru ­
štva, je  bil sp re je t ko t član gledališkega pevskega zbora z m ajhno  
začetno mesečno plačo (50 kron), z možnostjo m orebitnih solo n a ­
stopov za poseben honorar (2 kroni). O b  p riče tku  sezije 1903/1904 
je  p rv ič  nastopil na opernem  odru kot vodilni zborovski pevec v
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Knez Grcmin
(Čajkovski, Evgenij Onjegiii)

operi P. I. Č ajkovskega »Evgenij O njegin«. Po dveh zborovskih 
p a r ti jah  je  nastopil p rvič  že v solo vlogi 29. decem bra 1903 kot Miha 
(B. Smetana, P rodana  nevesta). N aslednje leto je  pel St. Bris-a 
(G. M eyerbeer. Hugenoti) in G rem ina (P. I. Čajkovski, j .  Onjegin), 
pozneje pa D on Basilia (G. Rossini, Seviljski brivec), G ašperja  
(C. M. W eber. Čarostrelec), B eneša (B. Smetana, Dalibor) te r sode­
loval v operi M. G linke  »Ruslan in Ljudmila«. I I .  decem bra 1906 je  
prvič  pel eno izmed svojih najuspešnejš ih  p a r t i j  — K ecala (B. Sme­
tana. P rodana  nevesta), s ka te ro  je  žel velike uspehe pozneje tudi 
na D un a ju , v Monakovem, v Pragi itd. V te j dobi je  naštudiral še 
več d rug ih  vlog: Sulejm an (1. Zajc, N ikola j Šubic Zrinski). Collin 
(G. P uc  cini, Boheme), Inkvizitor (G. M eyerbeer, A fričanka), Rai- 
mondo (G. D onizetti, Lucia di Lammermoor), D aland  (R. W agner. 
Večni m ornar), F e rn an d o  (G. Verdi. T rubadur) itd. L eta  1907. j e  pel 
k ra l ja  H enrika  (R. W agner. Lohengrin) in v poslovilni predstavi 
Mefista (Ch. Gounod, Faust). T eda j so z Betettom  nastopali v naši 
operi soprani: Skalova, Kalivodova, Klementova, Rindova; mezzo­
soprani: G livarčeva, Stolzova, Reissova; teno rji:  Orželski, Lang. 
Zach. R jezunov ; baritoni: Angeli, O uredn ik . R anck; basi: Pestkov- 
ski, Patočka, Peršl itd. D irig ira l je  H ila rij  Benišek; režiral pa  Lier- 
Sezija je  t ra ja la  le 7 mesecev (september—marec). V poletnih me­
secih brez  angažm ana so se člani gledališča borili proti brezposel-
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Ivini Susaniii 
(Glinka, Ivan Snsuiiin)

nosli po raznih k ra jih  svoje domovine in iskali prilike za zaslužek 
s skupnimi nastopi. K ad ar  pa je  Betetto ostal sam, mu je  tudi trda 
predla. Poleti leta 1907. je  bil s slovensko opero na gostovanju v 
Varaždinu, v Sisku in v Sara jevu , k a r  je  dvignilo n jegov sloves in 
tudi zboljšalo pre jem ke.

Že leta 1905. je  bil na pevski preizkušnji na D u n a ju  pri F ranzu 
Schalku, kapeln iku  dvorne opere, ki mu je  pismeno napovedal ka- 
r ije ro  dram atskega pevca. V endar tudi to ni zadostovalo, da bi našel 
v domovini denarno podporo za študij v tu jin i. Šele po velikem 
koncertnem  uspehu leta 1907. (G. Verdi. Requiem) je  omečil srca 
neka te rih  rodoljubov, da so mu žirirali posojilo, ki mu je  omogočilo 
štud ij na D u n a ju . Po uspešno oprav ljenem  sprejem nem  izpitu na 
konservatoriju  je  bil spre je t v predzadn ji letnik. V p e t ju  ga je  n a j ­
p re j poučeval Avgust Iffert. nato U nger in Forsten. Vstopu na a k a ­
dem ijo pa se je  pridružila  tudi štipendija  dvorne opere s pogodbo 
za šestletni angažma, veljaven od 1. septem bra 1908 dalje . Po  kon ­
čanem  štud iju  na konservatoriju  1. 1909. se prične cela vrsta  uspe­
hov na tedanjem  najpom em bnejšem  opernem  odru v Evropi. V tej 
dobi. ki pomeni n a jv iš ji  vzpon v strokovnem  izpopolnjevanju  in 
umetniškem napredku , je  do potankosti naštudiral veliko število 
težkih basovskih p a r t i j :  C ah a rija  (G. M eyerbeer, P rorok). Abimeleh 
(C. Saint-Saens. Samson in Dalila). k lihar Bonifacij ( j .  Massenet. 
Žongler ljube Gospe), grof de G rieux  (J. Massenet, Manon). Lothario
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Baron Oelis
(R. Strauss, Kavalir z rožo)

(Ch. L. A. Thomas, Mignon). F ric  (E. W. Korngold, Mrtvo mesto), 
P ie tro  (M. SchiIlings, Mona Liza), Rocco (L. v. Beethoven, Fidelio). 
N ilakanta  (L. Delibes, Lakme), Thomasso (E. D A lb e r t ,  Nižava), k ra lj  
A rke l (C. D ebussy, Pelleas in Mellisanda), Balducci (H. Berlioz, 
Benvenuto Cellini), Lam pe (L. Blecli, Zapečatenci), Van Beet (A. 
Lortzing, C ar  in  tesar), Rainfis (G. Verdi, Aida). Sparafucile  (G. 
Verdi, Rigoletto), Lorenzo (Ch. Gounod, Romeo in Julija), Hortenzio 
(H. Gotz, U kročena trm oglavka), D uhoven  (G. Bizet, D jam ileh), 
N aukra tes  (L. O berleitner, Afrodita), Simone' (G. Puccini, Gianni 
Schicchi), Veliki duhoven (S. W agner, Banadietrich), Baron Ochs 
(R. Strauss, K avalir  z rožo), T ru ffa ld in  (R. Strauss, A riadna), T iturel 
(R. W agner, Parsifal), F igaro  (W. A. Mozart, F igarova svatba), Sa- 
ras tro  (W. A. Mozart, Čarobna piščal), K om tur (W. A. Mozart, Don 
Juan), C erkovn ik  (G. Puccini, Tosca) itd. Poleg tega je  nastopal 
tudi na koncertih  (M. Bruch, Zvon; R. Schumann, M anfred; L. van 
Beethoven: Izrael v  Egiptu, Kristus na O ljsk i gori, A tenske razva ­
line, Missa solemnis; A. B ruckner: Maša v d-molu, Te Deum ; 
W. A. M ozart: Idomeneo, Requiem ; J. H aydn , S tv a r jen je  itd.). P od ­
poro za svoje  delo je  našel p r i  pomembnih dirigentih, s ka terim i je  
nastopal: S. W agner, F. Schalk, F. W eingartner, R. Strauss, B. Wal- 
ter, M. Schillings, E. D 'A lbert, L. Blech, V. Furtvviingler, F . G uar- 
neri, G. P ierne, O. Nedbal, A. Vigna itd. Svoje izkušnje  je  krepil
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Don Bnsilio
(Rossini, Seviljski brivec)

s skupnim i nastopi s slovitimi umetniki tiste dobe: Enrico Caruso, 
M. Battistini, M. Bohnen, R. T auber, J. Messchaert, Slezak, Dem uth, 
D uhan, W eidem ann, Kurzova, Olzevska. Jeritza, Piccaver itd. Vsa 
ta obsežna delavnost in vedno novi uspehi pa  ga niso še zadovoljili, 
temveč je  svoje znanje  k rep il z vedno novim študijem  pri pomemb­
nih pedagogih in teoretikih ko t sta na  pr. bila M. G reif in O tto  lro.

N a povabilo upravn ika  N arodnega gledališča v Ljubljani. M a­
te ja  H ubada, svojega bivšega pevskega vzgojitelja, se je  leta 1922. 
vrnil v lju b ljan sk o  opero. Poleg želje zopet nastopati v domovini 
so vplivale na  povratek  tudi negotove gospodarske razm ere v po ­
vojni »Nemški A vstriji«. Za p rv i nastop po povratku  2. sept. 1922 
si je  izbral Keeala. ki ga je  občinstvo prisrčno sprejelo. S povratkom 
Ju lija  Betetta, k i si je  z dolgoletnim delom v dunajsk i operi p ri­
dobil mnogo izkušenj, se je  pričela  pom em bno dvigati naša operna 
ustvarjalnost. Zlasti je  bil važen njegov štud ij domače operne lite­
ra ture: Štrukelj (A. Foerster, G orenjsk i slavček), oče Samorod (R. 
Savin, Lepa Vida), župan (M. Bravničar, P o h u jšan je  v dolini Šent­
florjanski), D ušan  (R. Savin, Gosposvetski sen). Cristoforo (M. Ko­
goj, Črne maske), U rh  (H. Sattner, T a jda), Jurkovič  (R. Savin, Ma­
tija  Gubec), Potinos (Dr. Švara, K leopatra), H erm an (D. Švara, Ve­
ronika Deseniška), Sulejm an (I. Zajc, N ikola Šubic Zrinjski), D ako 
(J. Hatze, Povratek), Hadži Tom a (P. Konjovič, Koštana), Vornič 
(J. Hatze, Adel in M ara), M arko  (J. Gotovac, E ro  z onega sveta) itd. 
Poleg domačih del je  bil za L ju b ljan o  pom em ben tudi študij ostale 
slovanske lite ra tu re : Janek  (V. Blodek, V vodnjaku), Salieri (N. 1.
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Rimski-Korsakov, M ozart in Salieri). Sobakin (N. A. Rimski-Korsa- 
kcv, C arska  nevesta), Povodni mož (A. D vorak , Rusalka), K ralj T ref 
(S. S. Prokofjev , Tri oranže), C reon  in poslanik (I. F. Stravinski. 
Oedipus Rex), O nufri (N. N. Čerepnin, ()l-ol) k ra lj  (P. I. Čajkovski. 
Jolanta). M arbuel (A. D vorak , Vrag in K atra), Dositej (M. P. Mu- 
sorgski, Hovanščina), P im en (M. P. Musorgski, Boris Godunov), Su- 
sanin (M. G linka. Ivan Susanin) itd. Temu se j t  p ridružila  še vrsta 
pomembnih del svetovne lite ra tu re : Charpentier, Luiza; Cornelius, 
Bagdadski brivec; H alevy , Židinja; W einberger, Švanda dudak: 
W olf-Ferrari, š t ir je  g robijan i; W agner-Regeny, K raljič in  ljub ljenec; 
Puccini, T urando t; Donizzetti, Linda di Cham onix; Flotovv, M arta; 
Goldm ark, Sabska k ra lj ica ;  Nicolai. Vesele žene Winclsorske; O ffen ­
bach, Hoffm annove pripovedke; R. W agner: T annhauser, Parsifai; 
Bellini, Norm a; M ozart; Cosi fan tutte, Don Juan; Massenet. Don 
Kihot; Ponchielli, Gioconda itd. Poleg tega je  sodeloval pogosto na 
velikih instrum entalno-vokalnih  koncertih, k je r  so bile izvajane  ve­
like kantate  in ora to riji:  V. Novak, V ihar; C. F ranck , Blagri: 
A. D vorak . Stabat M ater; L. v. Beethoven: IX. simfonija, Missa 
solemnis; J. H aydn, S tv a r jen je ; H. Sattner, Jefte jeva  prisega; B. Ši- 
rola. Sveti Ciril in Metod itd. N eštetokrat pa je  na raznih prired it­
vah poustvarja l pomembne samospeve slovenskih av to rjev : M. Vil­
har. Ipavci, F . Gerbic, H. Sattner. G. K rek, R. Savin. J. Pavčič. 
E. Adamič. Z. Prelovec. A. Lajovic. M. Kogoj. S. Osterc. L. M. Škor­
janc. D. Švara itd.

V letih 1930 do 1932 je  z dvoletnim  angažmanom v Monakovski 
operi povečal svoja  izkustva in pridobil novo znanje . Pod vodstvom 
slovitih d irigentov H. K nappertsbuscha in K. Elm endorfa je  odpel 
mnogo svojih slovitih partij  in povečal svoj obsežen repertoar /• 
novimi vlogami: A lija  (J. W einberger, L jub ljen i glas), Kardinal
M adruscht (H. Pfitzuer, Palestrina), Magnifico (G. Rossini. Angeli­
na), John P lake  (W olf-Ferrari. Sly) te r basovske p a r ti je  R. Wag- 
n e r ja  (Rensko zlato. W alkiira, Siegfried, M ojstri pevci, Tristan in 
lsolda) itd.

Poleg stalnih angažm ajev  pa je  obsežno tudi njegovo delo na 
raznih gostovanjih  (Praga. Zagreb. Beograd. Trst. Reka, Sarajevo. 
D ubrovnik . Split. Šibenik. Subotica. Budimpešta. Salzburg. Draž- 
dani itd.).

Že v dobi delovanja  na D una ju  se je  posvečal pedagoškemu 
delu s  poučevanjem  p e tja  na zasebni glasbeni šoli in izven nje. Bolj 
intenzivno je  postalo to delo v L jub ljan i, ko ga je  odbor G l a s b e n e  

Matice postavil za vzgojite lja  našega pevskega na rašča ja  na k o n s e r ­

vatoriju . S e  bolj je  bil navezan na to delo, ko je  postal leta 1 9 3 3 .



Štrukelj
(Fc-rster,
Gorenjski slavček)

ravnatelj konservatorija , na novo ustanovljeni Glasbeni Akademiji 
1. 1939. pa je  bil imenovan za rednega p rofesorja  za petje . To dolgo­
letno pedagoško delo 11111 je  skupno z gledališkim delom pridobilo 
ogromnih izkušenj, ki j ih  je  mogel uspešno preda ja ti našem u m la ­
demu rodu.' Iz n jegove šole je  izšla cela vrsta izbornih pevcev, ki 
dvigajo  na domačih in tu jih  odrih  sloves slovenske pevske um et­
nosti: M arjan  Rus, F ranc  H vastja , Vera N ajd ičeva. V alerija  H eybal. 
N ada Vidmar. Bogdana Klemenčič-Stritar, Vekoslav Janko, Ladko 
Korošec, F riderik  Lupša. Rudolf Franci. D rago  Čuden, Samo Sm er­
kolj, Miro B ra jn ik  itd.

Obsežno Betettovo pedagoško delo pa je  tesno povezano tudi z 
o rganizacijo  našega glasbenega šolstva. Bil je  ravnate lj drž. konser­
vatorija  (1933— 1939) in ravnatelj Šole G lasbene Matice (1934— 1945).
V dobi reorganizacije  drž. konservato rija  v G lasbeno akadem ijo  
(1939— 1940) je  bil njen organizacijski vodja. Nato je  bil dve- funk ­
cijski dobi n jen  rek to r (1942— 1945). V na novo reorganiziranem  
zavodu A kadem iji za glasbo je  bil septem bra 1947 zopet izvoljen 
za rek to r ja  v funkciji, ki jo  op rav lja  še danes.

Že iz gorn jega  splošnega pregleda je  razvidno, k ak o  obsežen 
je  pomen Julija  B etetta  v slovenski glasbeni ku lturi. N jegovo dol­
goletno delo na opernih odrih doma i n 'v  tu jin i  je  stalno dvigalo 
kvaliteto  našega opernega u s tv a r jan ja  in u tr jev a lo  sloves slovenske 
pevske umetnosti, ki je  že od nekdaj znana tudi onstran  m eja  naše 
ožje domovine. Ta obsežna delavnost in tesna povezanost z našo 
odrsko pevsko umetnostjo u stvarja  važen razvojni člen v naši g le­
dališki umetnosti.

N jegova pevska umetnost pa ni enostranska. Poleg nagn jen ja  
do spevnosti, ki jo  dr. Kimovec označuje za »basso cantante«, so 
splošno znani tudi njegovi uspehi v »bnffo« p a rtijah . Kdo je  na pr. 
mogel pozabiti njegovega Kecala. Širina n jegove pevske umetnosti
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pa odločilno posega tudi na koncertn i oder, k je r  je  podal mnogo 
pomembnih stvaritev  iz svetovne in domače literature .

P rav  tako je  obsežno tudi njegovo pevsko pedagoško delo, k je r  
p riča številna vrsta pomembnih slovenskih pevcev o uspešnosti n je ­
govega dela. K  temu se p r id ru žu je  v z tra jn a  delavnost na področju 
slovenske glasbene šolske organizacije, v ka te ri še danes dviga de­
lovno disciplino in tvorni elan.

Zato moremo z upravičenostjo  in ponosom izraziti iskreno željo, 
da bi mu zdrav je  omogočilo še n ad a ljn je  delo in nove uspehe v borbi 
za dvig kvalite te  slovenske glasbene ustvarjalnosti. n  p  H

L. M. Škerjanc:
FIDELIO

Prvotno naj bi se opera po Beethovnovi želji imenovala »Leo- 
nora«, k a j t i  nositeljica glavne vloge je  le moško maskirana, d e jan ­
sko pa je  ljubezen žene do moža glavno gibalo de jan ja , in  tako  bi 
ji po pravici sodil ta naziv ter ni p rav  razum ljivo, zakaj se še do 
dones ne izpolni sk ladateljeva želja, ki se je  ob prvi uprizoritvi 
m orala um akniti ozkosrčni zahtevi intendanta. A vtor lib re ta  je  
J. N. Bouilly, adm inistrator tourskega departem enta za časa francoske 
revolucije. Tudi besedilo znam enite C herub in ijeve  opere  »Nosač 
vode« je  istega izvora; avtor je  izbral n eka j prigod iz lastnega 
doživetja ter j ih  prestavil drugam , tako »Leonoro« v Španijo, da ni 
bilo užaljenega rodo ljub  ja . P ie rre  G aveaux, tenorist in skladatelj 
gledališča Faydeau  v Parizu , je  prvi komponiral besedilo »Leonore« 
in žel mnogo uspeha, k a r  je  povzročilo, da so delo prevedli v nem ­
ščino in italijanščino. Poslednjo  verzijo  je  kom poniral italijanski 
komponist F. P a e r  in je  b ila  up rizo rjena  v D raždan ih  1.1804. Nemški 
prevaja lec , Ferd inand  von Sonnleithner, spreten glasbeni dile tant in 
splošno dobro podkovan v teatrskih  zadevah, se je  dokaj točno držal 
francoskega originala, a povečal je  .število glasbenih točk od 12 na 
18 ter razdelil delo na tri d e jan ja  namesto dosedanjih dveh. T a  raz­
delitev pa je  bila zelo nespretna te r  j e  mnogo ovirala uspeh opere, 
zato je  libreto ponovno prilagodil Beethovnov p r i ja te l j  Breuning 
leta 1806., a tudi tok ra t je  bil uspeh malo zadovoljiv; s lednjič  se 
je  šele G. F. T re itschkeju  posrečilo, da je  delo prilagodil odrskim 
in skladateljevim  potrebam  te r  ustvaril dokaj uspelo besedilo v 
prvotni dvodejanski obliki (1814).

Vsebina je  b ila  ta k ra t  modna, odkar se je  p rvič  po jav ila  pr* 
C herubin ijev i operi >Les deux  journees«. V glavnem  gre za z g o d b o
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Betetto pri odrski vaji (Betetto, Banovec, Janko)

o osvoboditvi. Po krivdi zlobnega vlastodržca zaprtega in mučenega 
moža reši ženina iznajd ljiva  ljubezen po napetih zap le tlja jih  v 
zadnjem  trenutku . G lavna oseba je  ljubeča žena; protiu tež  je  zlo­
hotni tiran, ostale nastopajoče osebe pa so le epizodnega in posre­
dujočega pomena. Način, kako  žena izvede svoj rešitveni načrt, 
tvori zanimivost in pestrost d e jan ja ;  ostali tea trsk i efekti, ki se 
p r ib ližu je jo  strahotnosti, pa služijo napetosti de jan ja . Tudi besedilo 
»Fidelia« tem elji v bistvu na te j fabuli, ki je  nekaj časa publiko zelo 
prevzemala, slednjič pa ji je  zaradi svoje  enoličnosti začela presedati, 
tako da v času. ko jo  je  komponiral Beethoven, že ni imela prvotne 
privlačnosti. To besedilo pa je  ustrezalo takratnem u Beethovnovemu 
nastro jen ju , ki je  zahtevalo od libreta, da predoči polnokrvne, svo­
jem u cilju in d e jan ju  docela predane, neoklevajoče in tako v do­
brem k akor v zlu do k ra ja  zgra jene  osebnosti, k i sicer ne ustrezajo 
realnim  pojavom , a se popolnoma vk ljuč ijo  v Beethovnov idealistični 
svetovni nazor.

V s e b i n a :

1. d e j a n j e .  Soba v ječarjevem  stanovanju . V ratar Jaquino 
je  za ljub ljen  v ječa r jev o  hčer M arcelino, ki pa nagiba bolj k ječar- 
jevem u m ladem u pomočniku Fideliu. o ka terem  ne sluti, da je  le v 
moškega preoblečena žena že dolgo i>o krivem  zaprtega Florestana.
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Vstopi ječa r Rocco s pomočnikom Fideliom; tudi Rocco bi bil prav  
zadovoljen, ako bi se njegova hči poročila s Fideliom. ki mu je  všeč. 
Fidelio-Leonora se težko izmuzne iz komplicirane situacije, saj njen  
edini cilj je. da bi prišla do svojega ljub ljenega  Florestana, ki že 
dve leti trpi v ječi in o katerem  je  zlobni guverner P izzarro dal že 
razglasiti, da je  mrtev. Zvesta Leonora pa ne verjam e tem  m arnjam , 
temveč skuša po ka te ri  koli poti priti do je tn ika  in ga rešiti. Zato 
pristane na Roccovo p rigovarjan je  s pogojem, da jo  vzame s seboj 
v ječe, in Rocco slednjič obljubi, da bo izposloval od g u vernerja  to 
dovoljenje.

S p r e m e m b a .  Dvorišče jctnišnice. G uv ern e r  Pizzarro pre jm e 
obvestilo, da bo še ta dan prispel minister ogledat si jetnišnico. P iz ­
zarro  se ustraši, da bo minister p ri tem  izsledil F lorestana, ki umira 
od gladu v celici, zato sklene, da ga usmrti še p red  ministrovim pri­
hodom. V ta namen hoče pregovoriti je ča r ja , da izvede njegov zlobni 
naklep: ko pa se ta upre, sklene Pizzarro, da bo jetnika sam usmrtil, 
j e č a r ju  pa naroči, na j takoj izkoplje grob v Florestanovi celici. Leo­
nora. ki iz da lje  sledi pogovoru, zasluti zlo nam ero in zato po P izzar- 
rovem odhodu zaprosi je ča r ja , na j za proslavo k ra ljev eg a  rojstnega 
dne spusti je tn ike  za nekaj časa na dvorišče. N adeja  se. da bo pri 
tem videla Florestana. toda ni ga med njimi. P izzarro  se nenadoma 
vrne in zbesni, ko  vidi je tn ike  na dvorišču ter jih ukaže nemudoma 
zapreti. Leonora izve. da mora Rocco izkopati grob za edinega je t ­
nika. ki ni smel na dvorišče, in zasluti, da je  to F lorestan. Zato p re ­
govori ječa rja , da jo  vzame s se b o j/

2. d e j  a 11 j e. Podzemna celica. Vklen jeni Florestan  se vročič­
no prem etava po ležišču in omedli po napadu obupa. Rocco in Leo­
nora pričneta kopati grob. F lorestan se prebudi od ropota ter zaprosi 
za k ruh  in vodo. Leonora ga prepozna in mu da vina in k ruha . Ko 
izkopl je ta  grob. zažvižga Rocco v znak. da je  delo končano. Pizzarro 
stopi v ječo. da bi umoril Florestana. Že dvigne bodalo, ko  se vrže 
Leonora med n jiju  in ga prestreže. Tedaj hoče P izarro  oba u m o r i t i ,  

a Leonora dvigne pištolo, ki jo  je  imela pri sebi. jo  nam eri na P i Z '  

zarra  in mu zagrozi s sm rtjo. T edaj zadoni fanfara  s stolpa trdn jave  
in napove prihod m inistra. P ride jo  po Pizzarra . F lorestan  in Leonora 
pa se ob jam eta  v neizmerni sreči.

S p r e  m e 111 1) a. P red  trdn javo . Minister napove jetn ikom  sklep 
vlade, da so pomiloščeni. Ko privede Rocco F lorestana. ga prepozna 
minister kot svojega p r ija te lja , o ka terem  je  bil obveščen, da je 
mrtev. P izzarrova hudobija in izdajstvo postaneta očita, in ga odve­
dejo  pred sodišče. Leonora odvzame Florestanu okove in p r e s u n j e n a  

množica jim a navdušeno vzklika.
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